
éle szám erai. i 

A középtanodai 

Előfizetési di 
vidékekre pestán vagy helyben házhoz 

hordva: 
Egész évre 12 írt. 
Félévre p. niis . 
Negyedévre . . . 

Egy hóra helyben.. 1 
Vidékről egy hónapra előfizétéss nem fogad- 

Egyes szám ára 5 kr. 

Megjelenik minden nap, az ünnepeket követő 
napok kivételével. POLITIKAI ÉS KOZGAZDASAGI NAPI LAP. 

Ökször hagábozott garmend 
tere 6kr. Bélyegdij minden hirde 
Negyobb és gyakori hirdetéseknél ön 

ményt is nyujt a adótivat 

Bécsben: Oppelik Alajos ulyal 
stein et Vogler jen 

Wallásohgasse 

Nyiüttéri csikkek 

Szerkesztői szállás: 

Belkirály-utcza szeglet trencsin-vár 7. szám, hová a lap szel- 
lemi rfészet illető közlemények czimzendők. 

É Az értékesb czikkek dijaztatnak. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

) 

EkoFizeESI FELHIVÁS 

KELET 
eltkai és közgazd. napilap 

874 évi folyamára. 

KELET"előfizetési ára: 

E
E
z
z
 

: A lap szétküldésénél előforduló zavar 

kikerülése tekintetéből vidékről 1 hónapra 

előfizetést nem fogadhatunk el. 

Az előfizetési pénzek, legezélszerübben pos- 

tal n utalványnyal kiadó Stein János könyv- 

kereskedésébe .úldendők. 
Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés után 

tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

A ,KELET" kiadóhivatala. 

It 

törvényjavaslat. 

Budapest, május 9. 

(M. A.) A képviselőház osztályai jelen- 
leg a gymnásiumok és középtanodák rendezé- 

séről szóló igen nagy fontoságú törvényjavas- 

válóbb módositásokat , 

lat tárgyalásával foglalkoznak. Megérdemli e tör- 
vényjavaslat, melynek elfogadása s életbe lép- 
tetése meggyőződésünk szerint jelentékeny len- 
dületet van hivatva hazai tanügyünknek ad- 
ni, hogy élénk figyelemmel kisérjük a ki- 

melyek az osztályok 
többsége által elfogadtatván, valószinüleg annak 

iidején a képviselőház részéről sem fognak elej- 
tetni. A kérdéses módositásokanynyival inkább 
megérdemlik e figyelmet, mert nemcsak tanü- 
gyi szempontból foglalnak magukban valódi 
jjavitásokat, de részben azon aggodalmak el- 

enyésztetésére is alkalmasak, melyek szerint 
az államhatalomnak e törvényjavasiatban kije- 

lölt széles felügyeleti jogköre sérelmes beavat- 

kozást képezne a felekezetek törvényes önkor- 
mányzati jogaiba. 

Mindjárt a törvényjavaslatnak - a tan- 
ügyi bizottság szövegezése szerinti -3-ik §.- 
ában elfogadott az osztályok többsége egy mó- 
dositványt, mely szerint batározottan és vilá- 
gosan kifejeztetnék, hogy a iközalapitványokból 
fenntartott, illetőleg szerzetes rendek által ke- 
zelt középtanodák „eddigi jellegök sé- 
relme nélkölt hagyatnak továbbra is a 
minister felügyelete alatt s szervezendők az 
állami tanintézetekkel egyenlően. E szövege- 
zés megnyugtathatja azokat, kik tartottak tőle, 

hogy a törvény nem egészen világos, eredeti szöve- 
gezése praejudicalni fog e itanintézetek állami 
vagy felekezeti jellege elhatározásának; hogy 
azok egyszerüen államiakká declaraltatnak, 

mielőtt a képviselőház a közalapok s alapitvá- 
nyok jogi természetének megvizsgálására ki- 
küldött bizottság jelentése alapján, tehát a 
ténykörülmények teljes ismeretével határozha- 
tott volna e kérdésben. 

A 4-ik §-ban kihagyta az osztályok több- 
sége a gymnasium rendes tantárgyainak sorá- 

ból a görög nyelvet, erre nézve a ministeri 
szövegezés eredeti álláspontját fogadván el, 
mely szerint a görögnyelv csak oly tanulók 
számára tanittatik, kik előadására magokat ön- 
ként beiratják, az ily tanulóknak, ha egyéb- 
ként is kellő előmenetelt tanusitnak, jutalom- 
dijak s ösztöndij adományozásánál egyenlő mi- 
nősitvény mellett mások fölött elsőbbség adatván 

A görögnyelvnek facultativ tantárgygyá té- 
telénél az egyes osztályokat egyfelől azon ta- 
pasztalás vezérlé, hogy tanitása gymnasiuma- 
inkban semmi eredményt nem mutat fel, sőt 
- mint Csengery Antal igen helyesen 
megjegyzé - még a jelesb tanulóknál is ak- 
kor áll be a hanyagság, midőn először szorit- 
tatnak a görög nyelv tanulására; másfelől azon 
körülmény, hogy nem rendelkezünk elegendő 
számban oly alkalmas tanerökkel, melyek jobb 
tanrendszer mellett is kilátást nyujthatnának a 
görögnek kötelezett tantárgy minőségben való 
sikeresb előadhatására. 

A királyhágóntuli (illetőleg inneni) 
részek képviselői által kiküldött 

albizottság jelentése. 
(Folytatás.) 

Brassó és Fogaras vidéke azon municipiumok 
közé tartozik, melyek sokkal jelentéktelenebbek, mint- 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és 5 irdetést 
HKiadó-hivatal: 

küldendők. 

sem Erdély ezen részében mai alakjukban külön és 

önállólag fenn lennének tarthatók. Ugyanez áll Sze- 
ben székre s a többi Királyföldi székekre nézve is. 

Miután külön nem tarthatók fenn, mert drágává te- 
szik a lakosságra nézve az administratiot, s lehetet- 
lenné az önkormányzat létesitését, az albizottság 

azon szempontból indulván ki, hogy az önkormány- 
zat legalább a többi törvényhatóságok által élve- 

zett mértekéig létesittethessék Erdély ezen terüle- 
tein is; 

hogy a lakosság a közigazgatás szükségletei- 
nek fedezése czimén szerfelett meg ne terheltessék; 

s hogy a királyfőöldi hatóságok, melyek egy és 
ugyanázon politicai fejlődésen mentek át, lehetőleg 

egymáshoz csatoltassanak : czélszerünek tartja, hogy 

Brassó vidéke, Segesvár, Kőhalom, Nagysink székek 
és Fogarasvidék nagyobb része Felső-Fehérmegyé- 

nek ezen területek közt szétszort részeivel együtt 
„Bragsó-megye" név alatt önálló törvényhatósággá; 

továbbá Szeben, Szászsebes. Szerdahely, Medgyes, 

Ujegyházszékek Fogarasvidék másik kisebb részével 
és Helső-Fehérmegye illető darabjaival együtt egy 

második megyévé alakittassanak „Szeben megye' 
név alatt. Mindkét törvényhatóságnak azon városban 

lenne székbelye, melyről elneveztettek. 

Az önkormányzati és közigazgatási érdekek, a 
területi és nemzetiségi viszonyok ezen beosztást tel- 

jesen indokolják. 

E szerint Háromszék területe körülbelől 65 [] 

mértföld, 

lakossága 100,000 lélek, 
adóképessége 260,000 frt. 

Brassó-megye 

területe körülbelől 80 [] mtfld, 

lakossága 180 ezer lélek, 
adóképessége 400,000 frt. 

Szeben-megye 
területe körülbelől 105 [] mttfld. 
lakossága 270 ezer lélek 
adóképessége 670,000 frt. 
A fentebbiek alapján az albizottság a királyhá- 

góninneni részekben tiz megye alakitását tartja 

szükségesnek, nevezetesen, 

Hunyad-megye 

Alsó-Fehér-megye 
Kolozs Torda-megye 
Szolnok-Doboka-megye 
Régen-megye 
Küküllő-Maros-megye 
Udvarhely- Csikszék 
Háromszék 

A 

KELET" TÁRCZÁJA. 
Salvadora. 

Utijegyzetek egy orvos naplójából. 
Elbeszéli: Wels A 

IX. 

(Vége.) 
Nekem is többször jutott eszembe Juannita és 

előttem sem tetszék valószinütlennek az, mit el Su- 
ecco mondott a szegény gyermekről, hogy t. i. pem 

volt közönyös irántam, visszaemlékezve némely kö- 

rülményekre. Arczom elborult arra, a mire el Suecco 
czélzott, gondolni sem lehete, s elhatárzám magam- 

ban, hogy mindjárt első találkozásunk alkalmával ki- 

mutatom érthetően, miként nem akarok benne sem- 

minemű reményt kelteni. 

E közben közeledtünk lakásom felé, s el Suecco 

oly kiáltást hallata, mely ealódea utánzá a vész- 
madár hangját. 

- Ez jel don Salustianonak, hogy önt felta- 
láltam és hozom, - szóla, - s csakugyan, ke- 

véssel ezután láttam az uj marguist kilépni a 
házból. 
Előmbe sietett, s oly hévvel és bensőséggel 

zárt keblére, hogy egészen meglepett; mert tulajdon- 
képpen rövid ismeretségünk megleh etős felületes jel- 

legü volt. 

- Tehát viszont látjuk egymást ujra! - szó- 

, - oh miért nem volt önnek bizalma hozzám; 
mennyi fájdalomtól kimélt volna meg mindnyá- 

junkat! 
Önnek is halvány szenvedő kinézése van.... 

de tekintsen reám... én a sir szélén állok! 

Menjünk be, - szólék, mélyen meghat- 
joliön, öntsük ki egymis. keblébe fllaa 

mar- 

duist a házba, melynek küszőbén ott állt el Suecco, 

s mellette elmenvén, fülembe sugá: 

- Aztán ne feledje ön Juannitát! benn van a 
szobában. 

Kinyitottam az ajtót, s láttam mint térdel az 
asturiai nő egy kis feszület előtt, arczát kezére hajt- 

va... ugy látszék imádkozik. 
Nehány perczig vártunk az ajtóban s aztán be- 

léptünk, én a leány felé közelitve gyengén megéri - 

tettem vállát. 

- Juannita, - szólék, - isten hozott leány- 

kám! Nem válaszolt, de összeborzadt egész teste. 
- Juannita, kelj fel gyermekem - szólék, - 

miközben csendesen felemeltem őt a földről és.. 
Ekkor... ekkor csak egyszerre forogni kezdett 

velem az egész ház; ekkor azon borzasztó meggyő- 
ződésre kelle ébrednem, hogy megőrültem.... fülem 
zúgott, szemem káprázni kezdett. Erőszakosan rán- 

tottam fel Juannitát a földről... oh istenem, telje- 
sen őrült valék... nem őt láttam, egyetlen vonása 

sem ugy tünt fel arczának mint a Juannitáé; csak 
meghalt kedvesemet láttam benne... egy őrült rög- 
eszme azt akará elhitetni velem, hogy Salvadorát tar- 
tom karjaim között. 

Visszatántorodtam, el akartam bocsátani kar- 

jaimból s nem birtam. 

- Tehát nem szeretsz többé? egyetlen kedve- 
sem? - kérdé a leány. - 

Ekkor merőben elsőtétült lelkemben, ez Salva- 
dora hangja volt! szivszakgató kiáltást hallaték, 
félni kezdtem ... azt hittem kisértet jelent meg előt- 
tem fényes délben, ekkor magához ölelt a jelenség 

s ajkai enyémet érinték. 

- Élek! - kiáltá, - élek s örökre a tiéd 
vagyok! Ez már igen sok volt nekem, ájultan rogy- 
tam 1 e. 

* 

A legnagyobb talány az ember lelkének saját 

erejének titka. Érezni ily felindulást, átmenni egy 
ily borzasztó megrázkodtatáson, s aránylag rövid tar- 

tamu leveretés után ismét ép erővel, tiszta elmével 
idülni fel rögtőn, ez az mi előttem valahányszor utá- 

na gondolhattam, a legmegfejthetlenebb talányok 

egyike maradott! 

Ébredő pillantásom kedvesem szeretett, angyoli 

arczán pihent meg. 
- Te élsz, valóban élsz! - kiálték, - még 

képtelennek érezve magam más eszmefogalomra. 

Salvadora ösömében felkiáltott, s karjaiba zárt. 

- Igen kedvesem, én élek és szeretlek teged, 

s többé soha el nem hagylak, - szóla élénken ked- 

ves egyetlenem, kit oly soká halottként sirattam, s 
kit a mennyei végzet visszaadott nekem ujból! 

- Lassan emelkedtem fel, kezdtem érteni, 

hogy ő is halottnak vél engem s azt hitte, hogy a 

hullámok közt leltem siromat. 
- Légy oly szives el Suecco, - szóla most 

don Salustiano, - kisérj el a vendéglőig, hol ko- 
csinkat hagytuk; ki kell vennem valamit bőrön- 

dömből. 

Bensőleg köszönetet mondtam neki ezért; ma- 

gunkban lehettünk Salvadorával. 
Boldogan ültünk a pamlagon egymás kezét 

tartva, - egymás tekintetében elmerülve, - képte- 
lenek egy szó kiejtésére, hallgatva, meghatottan ! 
Elsimitám haját bomlokáról, keresve a helyet, hol 

azon embertelen golyója behatolt. 

- Ahb! - kiálték végre, - az isten csodát 

mivelt; hogyan gyógyulhattál ki kedvesem a bor- 
zasztó sebből s a szikláról való lezuhanás rázkódá- 

sából?! 
- De hát el Suecco nem világositott fel té- 

ged? - kérdé Salvadora bámulva. 

-EiI Suecco hazudott nekem, azt mondván, 

hogy te meghaltál; de hisz nem látom fejeden a seb 
helyét, melyről ő nekem szólt. 

- Dehát kedves egyetlenem, te még most 
sem tudod, hogy nem én valék az, kit a Szt.-Inez 
sziklaüregében megöltek ? 

- Hogyan... mit beszélsz? 
- Hogy Jnannita volt az a jólélek, kivel ép- 

pen ruhát változtattunk, hogy hozzád siessek, midőn 
a marduis - kinek Pepe Lopez s többi czinkos 
társai, köztük don Marcos orvos elárulták tervünket 

- egészen váratlanul visszatért a házhoz. Juannita 

hirtelen észrevétlen távozott, hogy téged mindenről 

tudósitson, hogy azt is elmondja neked, miszerint 

Brassó-megye 
Szaben:megyó 

gal fölruházott városokra ment át. 

A mi mindenekelőtt Brassót és agy-8z en 
illeti, az albizotsság azt hiszi, hogy ezél 

ezen városokat, mint önálló törvényhatóságoka 
ejteni és az illető megyékkel egyesiteni. 

Ezen javaslatot a Királyföld sajátságos viszo 
szonyai indokolják. Ott ugyanis nem fejlődött ki 
azon birtokos osztály, mely a megyék egyes közsé- 
geiben szétszórtan lakik, értelmes, tekintélyes, 
közügyek iránt élénken érdeklődik s az önkormány- 
zatban s a municipalis ügyekben döntő szere et 

visz. Az értelmesebb és vagyonosabb osztály a 
rályföldön a városokban összpontosult s itt a vár ) 
sok lakossága képezi tulajdonképpen azon ele 

telmiségnek és vagyonnak két gyupontja Brassó é 
Szeben, önálló városi törvényhatóságok gyaaánt to- 
vábbra is meghagyatnak : a megyében való tevékeny- 
ségtől elesnek, mert azt ismét megengedni még ki- 

városi ügyekben és határozzon a zék ügyeiben i 
de a szék polgárának nincs joga a városi ügyekbe 
avatkozni. Az albizottság tehát azt hiszi, hogy a: 
önkormányzat érdekében szükséges a szász városo 

értelmes és vagyonos polgársága előtt megnyitni 
megyei önkormányzat sorompóit, annál is inkább, mert 
az albizottság javaslatai alapján oly megyék ke 
kittetnének ki ezen vidéken is, melyek lehetőv 
szik az önkormányzatot. Ha tehát ezt lehetővé tet- 
tük, oly előnyről is kell gondoskoduunk, mely 
önkormányzat szinvonalán áll, s mely azzal élni, de 
nem csak visszaélni képes. i i 

Hogy saját vagyoni ügyekre nézve ezen váro- 
sok a belügyminister ur által a II-od rendü városo 
számára javasolt önállást élvezhessék, erre vona 

kozólag az albizottság nem lát serami nehézséget. 

Egyébiránt ezen, valamint a többi királyfő 
városokra vonatkozó részletesebb intézkedések a 

törvényjavaslat körébe vágnak, mely a királyföldi 

s melynek előterjesztését a belgsminister ur 
tásba helyezte. 

bevallottam - és ő igérntet tett, mint legközel obii 
rokonom, fellépni érdekemben s javamra mind 
megtenni. 

De hát minderről semmit se mondott ő e 
kedvesem? Néhány szolga észrevette, midőn táv 
s mivel az én ruháimba volt öltözve, azt ! 

lépteit. 

Szótlan öleltem keblelnre jegyesemet. 

Agstnriai birtokunken egy 
ki azt ritka a hüséggel kezeli. a 

én beszéltem don Salustianoval, - neki minden
t 

. . .. 



önálló sz. kir. városok lennének ; 

4 első népes, tekintélyes, nagyobb 
épező város, Szamosujvár élénk kereske- 

áros, rendes és pontos közigazgatást 
olgárainak minden megterhelése nélkül, 

érvár pedig szintén népesebb, élénk fejlődés- 

ló váross 

többi városok közül az illető megyékbe len- 

vasztandók, de vagyoni ügyeikre nézve mint 

ndü városok közvetlenül a belügyministeri- 

állnának: Abrudbánya, Erzsébetváros, Fo- 

ézdivásárhely, Kolozs, Sepsiszentgyörgy, Sz.- 

Székelyudvarhely, Vizakna. 

zerüen a megyékbe lenne bekebelezen i: 

Az albizottság a fentebbiekben megfelels azon 

nak, melynek megoldására kiküldetett s meg- 

az elébe adott kérdésekre. 

vVégül még azon óhajának ad kifejezést, hogy 

erfelett nagy járások kikerekitése lehetőleg ke- 

ssék, mert valamint a nagy megyék Erdély sa- 

s természeti viszonyainál fogva csak nehezi- 

a kázigazgatást, ugy a nagy kiterjedésüű já- 

is megakadályoznák az illető lakosság és járá- 

sztviselők közt a közlekedésnek azon gyorsasá- 

és közvetlenséget, mely ugy a kormányra néz- 

deleteinek gyors végrehajtása, valamint a la- 

ss gra nézve sérelmeinek és ügyos bajos dolgainak 

gyor és helyes elintézhetése szempontjából annyira 

Budapest május. 3. 1874. 
LUoukács Béla s. k., 

az albizottság előadója. 

tolozsvári gyermek-kert társulat választ- 
mányának évi jelentése. 
Mélyen tisztelt közgyülés! 

Az ujabban keletkezett közérdekü vállalatok 

közül napjainkban csak kevésnek jutott azon szeren- 

e, hogy az elmult év válságos pénzügyi bonyodal- 

ai után nem csak főpállással, hanem gyarapodással 

csekedhessék. Annyival nagyobb a mi örömünk, 

gy ma a mélyen tisztelt közgyüléshez intézett je- 

ntésünkben mindenekelőtt jelenthetjük azon tényt, 

gy vállalatunk, melynek létesitésére társulatunk tag- 

szövetkeztek, az 1872-ik évi márczius 30-án meg- 

rtott első közgyülésünk határozatai értelmében nem 

létre jött és főnáll, hanem a kedvezőtlen vi- 

ok daczára, egy évi fönállása alatt lényegesen 
odott is. 

Áll a kolozsvári belvárosi gyermekkert és ele- 
skola, melynek létesitésével a m. évi közgyülés 
izott; áll és virágzik, gyarapodik, erősbül és tő- 

lesbül beléletében ép ugy, mint vagyoni állapotá- 

áll és hirdeti, hogy a nevelés ügyét becsülni 

pes egyének szövetsége még oly időkben is képes 

uj csarnokot emelni a nevelés számára, a mely 

en még a jelentékeny anyagi haszonnal kecseg- 

vállalatoktól is elfordul a közfigyelem; áll és 

ti, hogy városunk közönsége jól tudja mit kell 

a nevelésügyének emelése érdekében tenni, mert nem 

hanem a kellő alapot nyujtó köz 

nömtől, m forrón szeretett 

1 hullák elégetéséről. 
(Folytatás.) 

Meglegyzése méltó a bronz- és kőkorszakbeli 
közötti különbeér: eiatugy a sir alakja, vala- 

épen az a ház, melyben életében lakott 
szkénnéb vagy Brasiliában a tapu- 

inyujtéztatva. Ritkán fordulnak elő 

esontvázak, vagy kopadoko, avagy 

és hirdeti, hogy elfoglalni készülünk azon helyet, 
mely minket Európa müűvelt népei sorában megillet, 
mert a közművelődés eszközlésére irányuló törekvé- 
seink körében ime felkaroltunk egy termékeny ne- 

velési eszmét a kisdedek czélszerü foglalkoztatásának 
s ez által bennünk az alkotásvágy és tudvágy kitej- 
tésének magasztos eszméjét s nem csak fölkaroltuk, 
hanem ezen eszmének valósitására hazánkban tőbb 

helyütt s itt igénytelen városunkban 1s oly intézetet 
emeltünk, minőt a nevelési eszmék iránt oly annyira 
fogékony nagy és mivelt Németország gadag váro- 

saiban is csak keveset találhatni. 

Ezekben kivántuk kifejezni tisztelt közgyülés 
jelenlétünk ama főtárgyát, hogy t. i. a m. évi első 

közgyülés bennünk helyezett bizalmának megfelelni 
törekedvén, létrehoztuk ezen intézetet, melynek lé- 

tesülése czéljából társulatunk alakult, létrehoztuk s 

annak föntartása, fölvirágoztatása és gyarapitása 
érdekében, első közgyülésünk megtartása után csak- 
hamar bekövetkezett nehéz idők daczára is megtet- 

tünk mindent, a mit tennünk lehete, s a midőn 
ekként átalánosságban jelentjük azt, hogy az első 
közgyülésüönk hátarozatai foganatosittattak, társula- 
tunk kitüzött czélja megvaló ittatott; legyen szabad 
részletesen is fölsorolnunk ama lényegesebb intézke- 
déseket, melyeket az intézet létrehozása, műüködésé- 
nek sikere és társulatunk pénzügyi helyzetének eme- 
lése érdekében életbeléptetni üdvösnek tartottunk. 

Társulatunknak az 1873. évi márczius 30-án 
tartott alakuló közgyülés által elfogadott alapsza- 
bályait megerősités végett nyomban a közgyülés után 
fölterjesztettük a nméit. belügyminister urhoz, a. vá- 
laszul érkezett 22,640. 1873. sz. a. ministeri leirat 

azonban az alapszabályok szövegén kicsi módositást 
kivánt, nevezetesen a „részvény" elnevezés helyett 
„részjegy? elnevezést, a „részvényes? helyett pedig 

„részjegy tulajdonost" kivánt beigtatni, valamint föl- 
vétetni kivánta, hogy a társulat alapszabályainak 

megváltoztatása, valamint föloszlás esetén a társu- 

lat vagyonának mire forditása iránt hozandó közgyü- 

nmevelés eszközlésének módjáért is gondoskodi
k ; áll 

lési határozatok foganatositás előtt a m. kir. bel- 
ügymiuisteriumhoz fölterjesztendők. A választmány 
látva, hogy a kivánt módositások s illetőleg kiegé- 
szités csak is az alakitásra vonatkozik s az alapsza- 

bályok lényegét legkevésbbé sem érintik, e tárgy 
miatt rendkivüli közgyülést egybehivni, vagy az alap- 
szabályok megerősitését hosszu időre elodázni szük- 
ségesnek nem vélte, hanem a tek. közgyülés utóla- 

gos jóváhagyása reményében az alapszabályok érin- 
tett kifejezéseit a leirat szerint „részjegy" és „rész- 

jegy-tulajdonos' nevekkel fölcserélve, az alapszabá- 
lyok módositása és feloszlás esetén a társulat va- 
gyonának mire forditására vonatkozó észrevételnek 
megfelelőleg az alapszabályokat egy uj ponttal meg- 

totdva, azokat megerősités végett ujból fölterjesztet- 

tük, minek folytán alapszabályaink m. évi augusztus 

27-én 35,995. sz. a. a nmélt. belügyminister ur ál- 
tal láttamoztattak. Van szerencsénk ezen alapszabá- 

lyokat 1. alatt ide utalva tisztelettel bemutatni. 
A választmány azonban nem várta tétlenül az 

alapszabályok megerősitését, hanem az alakuló köz- 
gyülés után azonnal teendőihez látott, hogy az in- 
tézetet mielőbb megnyitva a közhasználatnak át- 

adhassa. 

M. évi april 1-én tartott első ülésében a köz- 

gyülés által jóváhagyott telekvásárt végleg megköt- 
ve a belmagyarutczai 38. sz. a. Szentkirályi-féle 

házat és elket mint : a társalat tülaidonát pirtoká 

minek keresztel. 
a rajnai Hessenben Hinkelsteinnál Monsheim mellett 

a tágas hulla-mező igen nevezetes. 
A csontvázak guggolásának legtermészetesebb 

s legegyszerübb magyarázata, minthogy efféle más 

világrészekben is előfordul, ugy látszik az, hogy a 
halott itt az ő házában ép ugy tovább él, miat élt 
a régiben. Másféle magyarázat a halott egy bizo- 
nyos helyzetét ugy tolmácsolja, mintha őt ép az 

anya takarná be. 

Egész máskép vannak berendezve a bronz kor- 

szak sirjai, melyek elégetés nélküli hullákat tartal- 

maznak. Itt a caontvázak szabályszerüleg ki vannak 
nyujtoztatva, és csak nagy ritkán fordul elő egy- 

egy ülő helyzetben levő hulla. Erre érdekes példát 
talált Bangnál, Jüttlandban, Thisted, a hol ugyanis 

gban és a Rajna melleken ismerhetők tel, a hol 

egy égetett tüzkövekkel fedett alju kőláda egy ülő 
csontvázat és a mellett bronzkorszaki fegyverdarabo- 

kat toglalt magában; és azon kivül a ládához szo- 

rosan odarakodva, egy meglehetős ép bronz kard 

feküvék. A bronz korszakbeli sirok berendezése ko- 
ránt sem oly nagyszerű, mint a kőkorszakiaké. 

Ezeket eddig a kökor műveinek tekinték s az 
azokban néha-néha előforduló bronzot arra magya- 
rázták, hogy az talán egy későbbi periodusban csu- 
szott oda, a mi a különböző körülményeket tekintve 
épen nem lehetetlen. Minden kóházba hamvvedreket 
tettek, miután az előbbieket kiüriték s a hullákat 

tölddel betöltötték. A csontvázak fölé is ástak el 
hamvedreket, sőt még a kőházat köritő halomban is 
és pedig sajátságos alaku kőládákban. A kincsásók 
is, hihetőleg valamely kőház kikutatása alkalmával, 
veszithettek el és hagyhattak hátra egyes, más ol- 

dalra gyüjtött tárgyakat. Végre ugy látszik, hogy a 
többszörős bronz és másféle értékes tárgyakat az 

utóvilág azon hős áldozat- és tiszteletjelének tartja, 
a kinek a halom szentelve vala, és a kiról a mon- 

da azt mondja: e halomban van eltemetve. A földré- 
teg gyakori leroskadásánál aztán efféle tárgyak 

könnyen hullhatnak be s temetköztek el a kövek 

között. 

ba vette s intézkedett az iránt is, hogy ezen ingat- 

lan birtokra a tulajdonjog telekkönyvileg bekebelez- 
tessék. Ugyanezen ülésben bizottság küldetett ki az 
épületen szükséges módositások és átalakitások esz- 
közöltetésére; ugyanekkor az intézet igazgató-tanitó- 

jává Szabó Endre megválasztatván, hogy az intézet 
minden tekintetben megfeleljen az igényeknek, meg- 
választott igazgató azon szándékát, hogy a német- 
honi nevezetesebb gyermekkertek megtekintése czél- 

jából utazást teend, a választmány 150 frtnyi uti- 

költség megszavazásával segitette. 
(Folytatása köv.) 

Mivonmat 

a kolozsvári kereskedelmi és iparkamara april 28-án 

tartott közgyülése jegyzökönyvéből: 

1. Bartal György ur ő nmliga tudatván a ka- 
marával, hogy Ő Felsége kinevezése következtében a 
kereskedelmi ministerium vezetését átvette, a gyülés 
ő nagyméltóságához üdvözlő feliratot intézett, a mely- 
ben szolgálatkészségét felajánlva, a minister ur szi- 

ves gyámolitását kérte. 

2. A m. keresk. ministerium azon okból, mert 

a kamara törvény 6. §. alapján öt évre szóló válasz- 

tások ideje lejár, a kamara tagjainak ujból leendő 

választása, illetőleg a kamara ujjászervezése érdeké- 

ben szükséges intézkedéseket elrendelte s a kamarát 

feszólitotta, hogy a kerületépen lakó választó-képes 

kereskedők és iparosok névjegyzékét szolgáltassa át 

az illető politikai hatóságoknak, a melyek a további 

teendőkre nézve a szükséges utasitást már megkap- 

ták. - A kamara jelentést tett a magyar ministe- 

riumnak, hogy a rendelt jegyzékeket már kézhez is 

jutatta. 

3. A soproni kereskedelmi kamara azon indit- 

ványa, hogy az ipartőrvény 79 §-e módosittassék s 

az iparosok kötelezve legyenek valamely társulatba 

tartozni, az ipar-osztály külön gyülésén tárgyaltat- 
ván, ez osztály teljesen osztja a társkamara indoko- 

lását, de az iparos szakoktatás, a munka-adó és se- 

gédszemélyzet közs meglazult fegyelem s általában 
az ipar előmozditása érdekében a javasolt módositást 
czélravezetőnek nem tattja, sőt az iparszabadsáz el- 

vével sena látja összeegyeztethetőnek a javasolt rend- 

szabályt. A szakosztály meg van győződve, hogy ha 
egészséges alapokon szervezett társulatok keletkeznek 

az általok elérhető előnyök minden értelmes iparost 

önkényt oda terelnek, hogy tagja legyen az ily tár- 

sulatnak s akkor a most valóban szomoru jelenségek 
orvoslására is biztos kilátás nyilik. Az iparosztály 
véleménye szerint maga az ipartörvény 83. §-e, a 
mely a társulatok keletkezését ugyszólva parancsol- 
ja, segiteni képes a bajon, ha a hatóságok azt kellő 
erélylyel és jóakarattal végrehajtani sietnek. - A 

gyülés a szakosztály véleményét magáóvá teszi és 
mig egyfelől határozatba megy, hogy maga a kama- 

ra is saját hatáskörében minden lehetőt elkövet a 

társulatok alakitására nézve, a mint már azt meg is 
kezdte, a midőn a volt czéheknek megküldte a tár- 
sulati mintaszabályokat, másfelől kérelimez a m. mi- 
nisteriumnál, hogy a hatóságokat az ipartörvény 83 
§-ének végrehajtására szólitsa fel s különösen üdvös 

hatásunak vélné, ha a társulatok szervezkedésénél a 

fővárosi iparos körök utánzásra méltó példát nyujta- 

nának a vidéknek. 

4, az 1867. XVI. törvényczikkre nézve a ka- 

mara nézete oda ment ki, hogy a magyar korona or- 

szágai és Ő Felsége töbi kizályságai és országai közt 

eddig fennállott kereskedelmi- és vám-szövetség to- 
vábbra is fenntartandó ugyan, azonban ugy a keres- 

kedelmi és vám-, mint a többi hajózási, consulatusi, 

posta és távirdai szerződésekre vonatkazó törvényes, 

valamint rendeleti határozatok tüzetes revisió alá ve- 

endők s jelesen a vám tariffa, tekintettel a magyar 

államban már elfogadott közgazdasági elvekre, a sza- 

bad kereskedés követelményei szerint állittassék meg. 

A jelenleg érvényben álló vám tariffa egyes tételeire 

ugyan rámutat a kamara, azonban azt hiszi, hogy az 

ügy fontossága megérdemelné, hogy a m. ministeri- 

um ez ügyben a kamarákat egyetemes tanccskozmány- 

ra hivná meg, vagy ha országos enduettet látna he- 

lyesebbnek, ebbe a kamarák képviselőit is beszólita- 

ná. A kamara azon meggyőződésben van, hogy a 

Lajthán tuli tartományok vámpolitikája könynyen ki 

egyeztethető a magyar állam nemzetgazdasági érde- 

keivel s ha e tekintetben az ország óhajtása teljesül, 

a kamara a kereskedelmi- és vámszövetség fenntar- 

tására szavaz. A védvámokból nem reméli lakósság- 
ban gyér, tőkében szegény hazánkra nézve az ipar 

felvirágzását, sőt meg van győződve, hogy az ily 

cezélből felállitott vámok jövedelme csak ujabb s ál- 

dás nélküli közvetett adókkal terhelné az országot. 
(Vége kőv.) 

Nyilatkozat. 

Alólirtak, mint a gyalui ev. ref. egyház pres 

biterei erkölcsi kötelességünknek tartjuk kinyilatkoz- 

tatni, hogy egyházunkban, ref. pap Dési Gyulán és 

ref. kántor Szabó Mihályon kivül senki temetési szer- 

tartást véghez nem vitt, s 1gy a szolgabiró Pap Mik- 
lós nyilatkozata, tiszteletes lelkészünk ellen, nem 

egyéb méltatlan rágalomnál. 

Gyalu, május 10-én 1874. 
Balogh György, Borbé Márton, Szabó János, 

Borbéó István, Borbé János, Király Márton, Borbó 
István ifj. Dóczi András, Bándi József, Szőllősi Fe- 

rencz, Krasznai János, az utóbbi hatnak mnévi aláiró- 

ja: Szabó Mihály. 

Nyilatkozat. 

Miután Pap Miklós gyalai szolgabíró ur Deési 

Gyula ref. pap ellenében azon állitással lépett fel, 

hogy egyházunkban egy unitárius diák temetett, kö- 
telességemnek ismerem kijelenteni, hogy szolgabiró 
állitása, merő alaptalan, mert azon temetésnél ma- 
gam végeztem a szokásos gyakorlat szerint a teme 

tési szertartást; hivatkozom hallgatóimra. 

Gyaiu, május 10. 1874. 
Szabó Mihály, 

kántor, tanitó. 

Nyilatkozat. 
A „Kelet" f. évi 104-ik számában Pap Mik- 

los gyalui j. szolgabiró aláirással megjelent gyalui 
levélben helybeli ev. ref. pap Deési Gyula ur atöb- 
bek közt aval van rágalmazva: hogy távollétében 
,egy unitárius deák temette el református ha- 
lottját. 

Minthogy czikkiró ur e czimmel engem volt 
szives megtisztelni - mint egyedüli unitárius em- 

bert Gyaluban - kötelességemnek tartom az igaz- 
ság érdekében rágalmazott Deési ur barátságos fel- 
szólitására a t. olvasó közönség előtt kinyilatkoztat- 
ni, hogy a Pap Miklós szolgabiró ur czikkében fen- 

nebb emlitett rágalom alaptalan és figyelmen alóli, 
mert ha van is tudomásom az érintett temetésről, 

én abban - mint világi ember - papi szolgálatot 
végezni teljességgel nem léphettem fel s következő- 
leg nem teme:tem, hanem tartottam egy sirbeszé- 

det, a mit czikkiró urnak ép ugy jogában állott 
volna tenni: mint bárki másnak. 

A mi pedig az „egy unitárius deák" guny 
czimet illeti, legkevésbé boszant, mert ha jelenleg 
nem is vagyok az, de voltam s miután tul vagyok 
rajta, ugy vélem csak büszke lehetek reá. 

Gyalu, 1874. május 11-én. 
Kozma Gyula. 

NAPI Ho. 
Kolozsvár, május 12. 1874. 

- Városi képviselő bizottságunknak mult 
szombaton tartott gyülését sok érdekes tárgy foglal- 
koztatta. A mult gyülés jegyzőkönyvének hitelesitése 
után több szentesitett törvény hirdettetett ki. Elfogad- 
tatott 20 7, tes pálinka és szeszfogyasztási adó besze- 

désére szakosztálytól véleményezett szabályrendelet; 
elnöklő polgármester inditványára elhatároztatott 
egy számvevőszék felállitása, melynek feladata el- 
ső sorban az 1861-től kezdődőleg a számadásokat 
átvizsgálni s arróljelentést tenni; aszámvevőszék tag- 
jaiul megválasztattak: Nagy L. Ákoncz J. Bogdánl. 
Kövái László, Tamási János, Tauffer Ferencz, Wolf 
János, bizottsági előadó: a városi számvevő: Elnök 
inditványozza egy statistikai szakosztály felállitását, 
a gyülés az inditványt elfogadja s elnöki ajánlatra 
az osztály tagjait röktön meg is választották: 

Következett az ötödik gyógyszertár ügyének tárgya- 
lása. Előadó jelenti, hogy a kiirt pályázat folytán 
pályázó jelentkezett s ezzel kapcsolatban felolvasta 

a kolozsvári gyógyszerészek kérelmét, melyben az ő. 
gyógysztár felállitásának elhalasztását kérik s ezt a 
nyomasztó pénzügyi helyzettel és egy szakértői vé 

leménnyel indokolják, melyet Kolozsvárnak csaknem 
egész orvosi kara aláirt. A tanács a pályázatokra és 

a kérelemre vonatkozó javaslatában nem mer hatá- 

rozott állást foglalni s bár zavaros jelentésében in- 

kább a gyógytár felállitásának elhalasztása mellett 

szól, mégis egy bizottságnak kivánja kiadatni a pá- 

lyázatokat. A gyülés hosszu vita után, mely megle- 

hetősen magán hordozta az érdek bélyegét, megál 

lott előbbi határozata t. i. az ötödik gyógytár felál- 

litása mellett s Züllich István, Váradi Károly, Ta- 

mási, Pap Miklós, Dr. Groisz Gusztáv, Dr. Haller Ká- 

roly és a városi főorvos szeméiyében egy bizottságot 

küldött ki a pályázatok átvizsgálására. A tanács a 

belybeli zálogkölcsön intézet kérelme alapján a zug- 

zálogházak ellen egy szabályzatot hoz javaslatba, e 

szabályzat lényegében azonos a pesti szabályzattal, mely 

ismétegy miniszteri rendeletből ered. A gyülés egész ter- 

jedelmébenelfogadjaajavaslatotmelyből kiemeljük, hogy 

jövőre Kolozsvártt csak 10 ezer frt biztositék letétele 

mellett nyitható zálogház s az illető intézet forgalmá- 

ról időnként a tanácshoz pontos kimutatásokat tarto- 

zik beadni. A bordélyházak iránt elkészitett szabály- 

zatot tárgyalni, nem tartja a gyülés saját méltósá- 

gához illőnek s felhatalmazza a tanácsot, hogy e 

tárgyban saját belátása szerint intézkedjék. Felol- 

vastatik Ákoncz Józself serházbérlő kérése a cholera 

s különösen a cholera korháznak a serház tőszoma 

szédságába tórtént áthelyezése által okozott károk 

megtéritése iránt. A tanács 2 havi bérletdij elenge- 

dését javasolja; a gyülés nem ad kárpó lást. Végre 

a katonai ügyek előadója mellett levő segéd évi fi- 

zetésének 200 frttal történt felemelése után a vá- 

lasztáskoz kimaradt hivatalnokok nyugdij iránti kér- 

vényök intéztetett el. 

- Mátrai B. Béla tegnap lépett fel szinpa- 

dunkon előszőr XI. Lajos czimszerepében. Közönségünk 

mely mindig bámulója volt ifjau művészünk sok 

daluságának s eredeti alakitásainak, s ma a viszontlátás 

napján valódi lelkesedéssel üdvözölte őt. A bünök 

sulya alatt testileg, lelkileg megtért XI.
 Lajos sze- 

repére Mátrain kivül szinházanknál senki sem váll 

kozhatott volna ; a feldult léleknek arczjátékban oly 

hű visszatükrözését sa szenvedésnek, kisséó darabo 

vonásokban bár, de oly eredeti megtestesíté t, Mát- 



zalgó udvaronczot s csak a magasabb rangra jutott 

kezekbe, holott ily alkalmakkor ép a jó szereplők 

által kellene pótolni a darab hiány
ait. E mellék sze- 

rozást, mindkettőt a király bünrészesé
nek, sima ud- 

raroncznak szánhatta a szerző s az egyik egy sze- 

muzsája talán inkább a korcsmá
rosok szerepére szánt. 

egyszersmind a 

Lajos nem szindarab, hanem egy kép egy
 bűünös lé- 

Jek háborgásának képe, szövevény, ese
mény fejlődés 

nélkül, a mellék alakok csak erőszakolva, a fősze- 

mély indulatainak illustrálására vannak előrántva, 

ezt talán a művezető is érezte s az egy Kovács Gyu- 

lán kivül azért bocsátotta át e szerepeket gyenge 

repvivők közül különösen Ballának és Szigligetinek 

ajánljak, kogy tanuljanak Mátraitól eg
y kis maski- 

relmes hős arczát vette magára. Szigli
geti pedig jó- 

nak látta egy Friczi-orrhoz, lárvát mázolni, melynek 

rejtélyes czélzatát a közönség a darab végéig várta, 

ezenfelül Szigligeti játékából egészen kiejtette a hi- 

pért láttuk benne, szóval felfogásához s
ok megjegy- 

zés fér, valamint azon udvari orvosé
hoz is, kit szini 

Egy általán az előadás egészben nem mondható si- 

kerültnek s a jobb szerepbeosztás mellé még azt is 

megkivánhatnók, hogy a midőn eg
y lélek gyötrelmei 

fárasztják a nézőt, ne játszon a zenekar olyan da- 

rabokat, melyeket ocskaságuknál fog
va a szinház fa- 

lai is meguntak hallgatni. 

A Fröbel-féle gyermekkertésznőket ké
pe- 

z6 intézet növendékei számára tornászati tanfolyam 

nyittatik a tornavívó intézet helyiségében. Ezzel 

fejlettebb koru nők tornászata, mely-
 

nek eddig elő is csak társadalmi előitélet állotta ut- 

ját, tornaintézetünk évkönyvébe inaugu
raltatott s a 

jó példa üdvös hatását, reméljük, nem téveszti el, 

nőtanodáink többi növendékeire sem. A 
testi erő és 

ügyesség fejlesztése a gyöngédebb nemné
l is ép oly 

fontos s nem tartozhatik a kicsinyes feladatok
 közé. 

Külföldön a nők tornászata, mint a nőnevelés gya- 

korlatisága, már rég ideje szép virágzásnak és álta- 

lános elterjedésnek örvend. Ily téren a reform ná- 

lunk is csak kedvező sikerű lehet. 

- A nyári tánczvigalmakban az idén nem 

lesz biány. Ma tartja májusi ünnepét az u
nitárius tő- 

tanoda ifjusága, szeredán lesz a ref
ormátus főtano- 

dáé, ezt követi, azt hisszük, a r. katholicusoké, csü- 

törtökön lesz a Dalkör estélye, ezekhez sorakozik a 

jogászok, az egyetemi polgárok, az 
iparos egylet, a 

tüzoltók, a lövölde, a gyógyszerészek tánczvigalma. 

A kinek tehát kedve és pénze van, Kolozs
vártt vi- 

gan töltheti a nyarat. 

- Nagy szerencsétlenségről értesülünk la- 

punk bezártakor : Egerbegyen a mult éjjel iszonya 

tüz ütött ki. A dühöngő szél csaknem azegész köz- 

séget lángba boritotta. Az elhamvadott házak száma 

meghaladja a százat s ugyanannyi családnak min- 

dene a pusztitó elem martaléka lett. A szerencsét- 

lenek segélyére t. olvasóinkat ezennel fölhivjuk s az 

adakozások sorát 5 frttal megnyitjuk. Bis dat, dui 

cito dat! 

Nemes Alsófejérmegye főispánja méltósá- 

gos Pogány György ur folyó 1874-ik év május 6-án 

171. szám alatt kelt s hozzám intézett határozatá- 

yval a m. bizottsági rendes közgyülés megtartását fo- 

lyó év és hó 27-én reggeli 9 órára Nagy-Enyeden 

a megye házánál tüzte ki. Tárg yai. a) A felsőbb 

rendeletek ellátása. b) A mult évi számadások meg- 

rizsgálása. c) Ürességben lévő alispáni, jegyzői és 

erdőszi állomások betöltése. d) A köztörvényható- 

ságok rendezéséről szóló 1870. évi XLII. t. cz. 28. 

§-a értelmébea a bizottság választás alá eső tagjai- 

nak ujbóli választása iránt teendő intézkedés, e) a 

közgyülés hatás köréhez tartozó egyéb ügyek ellátá- 

sa. N.-Enyeden, 1874-ik évi május hó 7-én. Azal- 

ispáni szók üresedésben lévén: Csató János fő- 

jegyző. 

- A n.-szebeni lövölde ünnepélyes meg- 

nyitása e hó 14-én megy végbe. 

- Nagy-Szebenből tudósitanak, hogy az 

ottani távirdánál az osztályokat kizárólag német fel 

iratok jelzik és a hivatalfőnök kétfejü sasokkal 

szegélyezett még a Bach korszakból megmaradott 

uniformisát viseli a hivatalban. Nem tudjuk tünte- 

tés akar-ó ez lenni, vagy figyelmetlenség, minden- 

esetre végét kérjük szakitani ez anomaliának. A mi- 

nisteri rendelet elő szabta a hivatalos egyenruhát, 

tessék a rendelethez alkalmazkodni. 

- Gleyre hires franczia festő az elszasz- 

lothringeniek javára megnyilt tárlaton tett látoga- 

tása közben, május 5-én hirtelen összeomlott és ki- 

mult. Minden életrehozási kisérlet hasztalanná vált. 

Gleyre Swajczban született 1824-ben, Francziaország- 

ban élt s 67 éves volt. Első gépe, melyet a párisi 

Salon számára küldött: János az apokalipsis láto- 

mányainak varázsa alatt. Három évvel később egy 

„esttel" szerepelt, mely a Luxenburg számára vá- 

sároltatott meg. Képeinek későbbi visszautasitásai 

annyira elkeseriték, hogy többé köztárlat számára 

nem dolgozott. Az ő festészete iskolát alapitott, 

melyből sok hirneves művész került ki. 

Brenner Richárd. Petermann e hires 

utazó felől irt földrajzi közleményeiben a következő- 

ket emliti: A kitünő afrikai utazó és osztrák kon- 

zul Brenner Richard marcz. 12-én Zánzibarba k
ül- 

dé nekem följegyzéseit Livingston szolgájától, márcz. 

22-én az afrikai nyomozta körül e hallhatatlan ér- 

demeket szerzett férfiu betegen feküdt a gyilkos ég- 

alj alatt, egy tűdőlob gyorsan kioltá életét. Brenner 

ifju kora óta utazási vizsgálódásokért lelkesülve, 

erőteljes férfiu volt, egyike azon keveseknek, kik 

báró Decken szerencsétlen Djuba-expeditióját tulél- 

iz évi kitartó munkája folytán keletafrika és 

1 partjain, Galla és Gomali tartományok- 

. 

ban a földisme körül, hallhatlan érdemeket szerzett. 

Halála előérzetében e hó 10-dikéről irt levelét a 

következő szavakkal végzi : „Kövesse ön a fölfedező 

nyomot, mindig az afrikai sark felé, ott valóban 

üdébb és veszélytelenebb szél lengedez." ; 

- A linczi sörkravall 60 tettesét a kőz- 

biztonsági közegek elfogták s a linczi országos bün- 

fenyitő törvényszék eléálliták. Sok tárgyak különö- 

sen hordók, melyek a cape-rape alkalmával a Duná-
 

ba dobattak, a folyó mentén lakók által kifogattak 

s a tulajdonosnak részben visszaadattak. 

Strausz Olaszországban. A majlandi la- 

pok egyhangulag a keringők nagy mestere Strausz 

diadalairól zengenek. A kedvelt zeneszerző e hó 

4-én a Scala szinázban hangversenyt rendezett, 

melyen a társaság szine, virága tapsolt s nem fa- 

gyott ki a lelkesedésből. Az olaszok a valczer szer- 

zeményeket ily bájjal még sohsem hallották elő 

adatni. Az első hangverseny bevételéből 2000 fo- 

rint gyült be. Strausz uti tervébe Florencz, Róma 

és Nápoly meglátogatását szintén főlvette. 

- ÁKzsiai udvariasságok. Az örmény igy 

köszönté fel asztalvendégét lakoma közben fölemelt 

pohárral: „A nap bizonysága annak, a mit én ne
ked 

kívánok. Az én házam a te házad, a én barmom a 

te barmod, az én borom a te borod, az én kenyerem 

a te kenyered, a te adósságaid az én adósságaim, a 

te gondjaid az én gondjaim, a te gyermekeid az én 

gyermekeim, a te nőd az én nőm, az én nőm - a 

te növéred." 

Szerkesztői posta. 

- A kilencz águ koronás levélboriték küldőjé- 

nek Gyaluban. Névtelen fölszólalásokra nem reflec
tál- 

hatunk. 

A „KELET" magán-távirata. 

Feladatott Budapesten május 12. 10 ó. 20 p. d. e. 

Érkszett, május 12. 10 ó. 50 p. d. e. 

Az erdélyi képviselők vasárnap 

az arrondirozási ügyben a belügyér- 

nél értekezletet tartottak, melyet 

csütörtökön folytatnak. A képvise- 

lőház tegnap befejezte a körjegyzői 

javaslatot; holnap a Deákkör érte- 

kezletet tart, melyen Bittó előter- 

jeszti a Tisza szombati interpellá- 

tiojára adandó választ; Bittó Tiszá- 

val s a balközép több tagjával hol- 

nap szintén bizalmas értekezletet 

tart. Ghyezy a hét végén elmondja 

pénzügyi exposeját. A keleti vasut 

ügyében a képviselőházi bizottság 

tegnap kihallgatta Lónyayt, Mikó 

Imrét, Hollánt, Gorovét; Mikó levél- 

ben felelt; a további kihallgatások 

pénteken tartatnak, Tiszáé és Ker- 

kápolyié pedig pünkösd után. 

A közönség körébél.") 
Válasz 

Sebestyén Mihály kir. ügyész és Pop Miklós gyalui 

j. szolgabiró urnak. ] 

E lapok folyó évi 99-ik számában megjelent 

közleményemre eddigelé két feleletet ismerek. Egyik 

kir. ügyész Sebestyén Mihály uró oly hangon tart 

va, minőt hivatalos állása és miveltsége feljogositott 

várni. Megjegyzem azonban, hogy bárkit illetett a 

fennforgó ügyben az eljárás - véleményem szerént 

mulasztás követtetett el. Mert ugy vagyok meggyő- 

ződve, hogy bármely sulyos büntényi esetben a vizs- 

gáló comissionak - épen azért mert a törvény 
sza- 

bad kezet enged - kötelessége a helyszinén az illető 

előljáróságtól a tettes erkölcsi előéletétől magának 

tudomást szerezni, s ehez szabni további intézke- 

déseit. Mert kérdem, ki kezeskedik arról, hogy a sza- 

badon hagyott tettes nem szökik meg, nem veszte- 

getheti meg a tanukat, avagy kétségbeesésében nem 

lesz öngyilkos? 

A mi azon állitását illeti az ügyész urnak, hogy 

gyanusitok - ezt én határozottan tagadom - ténye- 

ket irtam le, s hogy a koponyacsont vékony volt, 

szakértő határozott embertől halottam, ki bizonyosan 

nem gyanusitásból mondotta, s kinek szava után ir- 

va magam sem gyanusitottam senkit. Lehet azonba0, 

hogy kifejezésemből ügyész ur azt olvasott ki - mit 

felette sajnálok. 

A másik felelet Pop Miklós szolgabiró aláirás- 

sal jelent meg. Ez meg olyan a milyet Pop Miklós 

urtól várhattunk. Halmaza egy csomó alaptalan, 
rosz 

akarattal kigondolt rágalmaknak. De vegyük rendre 

állitásait s szállitsuk le a maguk igaz értékökre. 

Ánitja a szolgabiró ur, hogy valamennyi hiva- 

talos közeget ugy tüntettem fel, mint a Gyaluban 

felmerült bünesetek pártfogóit, czinkos társait, igy 

tüntettem fel magát szolgabiró urat is. Nincs bajom 

sem a közügyészség, sem a vizsgálóbirósággal, nem 

szorultak védeimemre, feleljenek meg ők a szolga- 

biró ur igazán léha állitására. De ha a szolgabiró 

ur személyét illetőleg még ezutánra is ragaszkodik 

.) E közérdekü felszólalásoknak szánt rovat alatti köz- 

állitásához, Krisztus szavaival felelek : „"legyen neked 

a te hited szerint." 

Tovább azt mondja a szolgabiró ur, tudhattam 

volna, hogy a kinyomozott tetteseket bekisértette, a 

büneseteket feljelentette s hogy ez ujabb büntényt 

is másnap tudatta az ügyészséggel s itt egy szörnyü 

erős bizonyitékot hoz fel: postakönyvét. De hát mon- 

dottam-e czikkemben, hogy nem tette meg mind 

ezeket? Miért mosdik ön oly erősen? Bizony még 

elhiteti az emberrel, hogy voltak olyan dolgok is, a 

miket nem kellett volna tenni! Szinte elfeledém, a 

szolgabiró ur kérdést intéz, ki az a kit fejszével 

összetörtek. Ama szucsáki ember , szolgabiró ur, kit 

a mult tavaszszal fényes délután vertek össze. Léha 

állitás e ez és nem igaz ? 

De a szolgabiró ur nem elégszik meg ennyi 

ferditéssel, hanem neki ront személyemnek s midőn 

engem akar befesteni, önmagát blamirozza. 

Elmondja, hogy csak vasárnaponként ülök Gya- 

luba. Ez igy nem igaz, pedig irhatott volna igazsá- 

got 1s, ha azt irja, hogy többször megtőrtént, mi- 

szerint szombaton este mentem haza. Ez tény szol- 

gabiró ur és pedig olyan, a mi ezután is megtörtén- 

hetik; sőt volt eset, midőn egész héten távol vol- 

tam egyházamtól, hol panaszoltak ezért hiveim, talán 

a szolgabiró urnál? 

Felhozza tovább, hogy megtörtént egyházam- 

ban az az eset, hogy unitárius deák temetett refor- 

mátus halottat. Ez állitását gyönyörűen illustrálja 

egyházam presbyteriumának, a halottat eltemető 

kántor-tanitónak és az unitárius deáknak hármas 

nyilatkozata, melyeket előbb közlék, hozzátéve még 

azon megjegyzésemet, hogy még azon esetben sem 

tehetnék róla, ha megtörtént volna is a temetés, 

mivel hivatalos ügyben távoztam el hazulról, hogy 

betegségem megrekesztett utközben, ez fájdalom az 

én bajom volt, nem szolgabiró uré. 

Van még ezikkében szolgabiró ur egy passus, 

melyet az értetlenségben gyönyörködők kedveért ide 

igtatok: jobb lesz tehát, ha a tiszt. ur nem czikke- 

zik, hanem prédical, habár, mint másoktól hallot- 

tam, egy bizonyos toaszt utáni reggel történt, egye- 

dül csak a har agozó is lesz a templomban." Ha e 

szavaiban a „nem czikkezésre" tette a sulyt, ugy 

sajnálom, de szolgálatjára nem állbatok. Ha toaszto- 

mat akarja megtanulni, ide irom. A természetben a 

nap az a mi meleget ad, a társadalomban a nők, 

én részemről a nők mellett érzek legtöbb meleget. 

Éljenek a nők! Ha pedig a templomjárók csekély 

számával kiván gunyolódni, fájdalommal be kell 

Távirati tudósitás a bécsi tőzsd 

vallanom, hogy hétköznap kevesen járják biz azt, 

de ma reggel mégis haton voltunk. 

De hogy is legyenek templomgyakorlók az em- 

berek, midőn ön a mint tudom, még husvét másod 

napján is törvénybe idézi a hiveket két eltört to- 

jásért. Aztán én nem tehetek oly erőszakot hivei- 

men, mint tett a szolgabiró ur felekezete tagjain 

akkor, midőn hogy papjokkal kibékitse s az egy- 

házba visszaterelje, elvétette pástyájokat s a szamos- 

ba lökette. Azonban szolgabiró ur ugy látszik, a s50- 

rok közt azt akarja elhitetni, hogy nem tiszta főv
el 

állottam szószékbe. Legyen meggyőződve, hogy czé
lt 

tévesztett s bár ez állitása megvetésnél egyébre 

nem méltó, még sem tehetem, hogy szeme közé ne 

dobjam nemtelen rágalmát. Különben higyje el, más- 

kor megnézem, kivel ülök egy asztalhoz. 

Nem tudom, hazugságnak avagy rágalomnak 

nevezzem állitásai hosszua sorát. A szolgabiró urra 

bizom azonban, keressen szebb elnevezést ha tud s 

miután czikke irásánál ugyis a pávatollakk
al felczif- 

rázott szajkó szerepét játszodja s e tollak le vannak 

tépve, ám ékesitse magát fel vele. 

S most következnék, hogy én is neki rontsak 

a szolgabiró ur személyénék, de nem teszem azt e 

lapok olvasói iránti tiszteletből. Elhallgatom. p. o. 

miként megy ön jó példával elől a verekedésben 

községének épületére stb. hisz ezekből a közönség 

nem épül. Nem tehetem azonban, hogy egy pár kér- 

dést ne intézzek a szolgabiró urhoz. Nem rendeli a 

törvény, hogy ön járását beutazza? Tetteé ön ezt 

egy év lefolyása alatt. Nem. Sőt a mult évi járvá- 

nyos időben mig mi papok temettünk, urvacsorát 

adtunk, hiveinket oktattuk, mit tett a szolgabiró ur? 

Nemde hétszámra elmenekült a havasra s még köz- 

ségét is elhagyta. Avagy megjárta-e vagy egyszer 

egy év alatt az oskolákat? Tett é erélyes felterjesz- 

téss a megyéhez, hogy végre valahára a kapuspata-
 

ki hid elkészüljön, hogy ne potyogjanak a koporsók 

temetés alkalmával a vizbe, mint az ősszel töt- 

tént? stb. ' 

Ennyi ezuttal elég. 

Legyen meggyőződve, hogy önigazolásom azok 

előtt kik ismernek, felesleges volt. Előljáróim ön 

szószátyárságain bizonnyal meg nem indulnak, de
 tet- 

tem a nagy közönségért, és azért, hogy a szolgabi- 

ró urra felhivjam a megye figyelmét. 

Végül, miután a tennforgó ügy, melynek kö- 

zöttünk kellett volna lefolyni a nép száján forog, 

bátor vagyok igénytelen személyem rendőri figyel- 

mébe ajánlani. : 

Gyalu, maj. 10. 1874. 
Deési Gyula, 

gyalui ref. pap. 

leményekért csupán a sajtó-hatóság irányában vállal 
telelőssé- 

A beszterczei piacz árai Május. hó 5-dikén 

a auszt. mérő Tisztabuza 6 ír. 40 kr elegybuza 4 ír. 

40 krajczár, rozs 4 forint 80 krajczár zab 1 forint 

60 kr pityóka - frt - kr. Egy mázsa szalonna 

- ft -kr. Egy font disznózsir 55 kr. Egy kupa 

borsó 20 kr. lencse. 24. kr. paszuly 20 kr. Egy 
mázsa 

1 frt 88 kr. pityóka 1 frt 85 kr. Egy má 

kr. Egy font disznőzsir 60 Kr. egy kupa b 

32. kr. lencse. 32 krpaszuly 20 kr Egy mázs 

liszt 15 frt Egy font marhahus 22, Egy mázsa szén 

2 frt 15 kr. Egy öl tüzi fa keményt 9 frt. 
- A nagy-enyedi piacz árai május ! 

1873. Alsó auszt. mérő. Tlsztabuza 6 fr 
Rozs 4 frt 80 kr. Elegybuza ő ft 80 kr. 7 
- kx.Széna 3 ft. - kr. Egy öl fa 36 h 

Május 11-én 5 Metalligues 69.15 fr 9.0 

Kamat - - 5 % Nemzeti kölcsön 74.2 

Urbéri kötvények: Magyarországi 14 

mesi 74.- Etrdélyi 71,-. Horvátországi 75.51 

Felelős szerkesztő: Szaszió ; 

A t. cz. n. é 

Az I873-ki bécsi világtárlaton 
érdem-éremmel 

kitüntetett 

Első férfi czipő gyár 
HKolozsvártt. 

Azon kitüntetés. a melyben kézit-t 

ményeim a világtárlaton a nemzet 

közi Jury által részesittettek, a leg- 

világosabb bizonyiték arra nézve, hogy 

a gyáramban készült lábbeliek jóság, 

tartósság, csinos és izletes kiállitás 

tekintetében előnynyel kiállják a 

versenyt bármely külföldi gyár ké- 

szitményeivel. 

Az aratott dicséretes siker arra 

ösztönzött, hogy a megkezdett pályán 

a kor igényeinek megfelelőleg, tovább 

haladjak; ennélfogva gyáramat tő- 

kéletesen ujjászerveztem, azt a leg- 

jobb szabászokkal láttam el és a 

legjelesebb munkaerőkkel szaporitot- 

tam, a minek következtében gyáram 

bármely időben elfogad megrendelé- 

seket, azokat a legpontosabban tel- 

jesiti és az igért órára mulhatlanul 

kiszolgáltatja. Ezenkivül bárhol és 

bárki által készült lábbelieket is pon- 

tosan kijavit. 
Kész férfi , nő- és gyermeklábbe- 

liek a legnagyobb választékban ta- 

láltatnak. 

-oluodfia] e 19p11z3 1epusdő 

Csapó sándor 

Londonból. (163-2 

A miótas pápa ő szentsége a delicat 

du Barry használata által szerencsésen ismé 

annak hatását sok orvos és kórház elismerte, sei 

e becses gyógytáplálék erejét kétségbe vonní, 

juk azon bajokat, a melyeket gyógyszer és 

meggyégyit: gyomor-, ideg-, mell-, tüdő-, máj-, 

hártya-, lélegzet-, hugycső- és vesebajok, tubei 

asthma, hurut, emésztés hiány, dugulás, vérha 

gyengeség, aranyér, vizkór, hidegláz, szédülés, 

zugás, émelygés ányás még terhesség alatt 

komorság, soványság, csúz, köszvény, sápkór. - 

76.000 bizonyitvá yból gyógyitásokról, melyek m ade 

szerrel daczoltak: 

73.877 sz. bizonyi 

dát tett, s én nem vonakodom ezen gyógytápsze 

dő emberi nem második kinyilatkoztatásának ne 
cses Revalesciére igen veszedelmes tü 

fejszédüléstől és mell szorulástól mentett 

óta minden gyógyszerrel daczoltak. A rené 

mánya tehát legiőbb dicséretet érde 5a 

ségnek legmelegebben ajánlható. 

; kKöller 
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Kolozsvártt: Bin 
álovics István a „Kigyóho 

na-földvártt : Nadhera 
Jekeliusnál. Gyula-ehér 

szerésznél. Marosvásárhe
ly 

Török Józsefnél. Temesv: 

gyó ráb 

enyérliszt 18 frt Egy font marhah
us lők 



i : edési miniszterium folyó évi 
ám alatt kiadott elefével a héjjasfalva csik-gyimesi 

értföld szakaszán, Fel 0-Boldogfalva és Máréfalva közt 14 
épitését engedélyezvén, ezen munkának vállalat utjáni biztositására 
mius-hó i-ső mapján délelőtt 10 órám kezdve a szóbeli z 

rásával, irásbeli zárt ajánlatokra alapitott szabályszerü ver 
is fog tartatni a sz-udvarhelyi m. kir. mérnöki hivatal irodájában. 

igyanazon szabvány terv szerint, külfelületükön idomitott trachyt-kövekből, 
anyagu felkövekkel épitendő 4 darab átereszre engedélyezve van 

en AS54 frt G4 kr. melyek együttesen fognak a legjutányosabb vállal 

czégem alatt folytatandom. 

ivitel végett átengedtetni. 
zabályszerüen boritékozott és lezárt, 50 kros bélyeggel s a vállalkozási 
1, mint bánatpénzzel fölszerelt irásbeli ajánlatok a versenytárgyalás meg- 4 
kitűzött óra előtt mulhatlanul benyujtandók, különben tekintetbe vétetni . 

ognak. Az irásbeli ajánlatban a vállalati árnak számmal és szóval pontosan 
lölve kell lennie, valamint annak is határozottan kifejezve, hogy ajánlattevő ) 
itési feltételeket ismeri s magát azoknak feltétlenül alávetni kesz. 
A részletes épitési kötelezettségek, valamint az alapul szolgáló mérnöki mü- 

ndes hivatali órák alatt megtekinthetők. 
Sz.-Udvarhelytt, 1874. május-hó 10-kén. 

A m. kir. mérnöki hivataltól. 
ben eddig még nem kinálkozott. 

(160) (2-3) me UÜzletem megmarad a régi helyiségben, bel-középuteza, Fólly-ház 
6-dik szám alatt. 

Kolozsvár, május-hó 1874 

Miután ennek következtében terhes kötelezettségeket vállaltam ma- gamra, ugy kivánja érdekem, hogy a régi üzlettől átvett, különben teljesen 
ép és divatszerü czikkeket a lehető leggyorsabban elárusitsam, nem csak 
Mazért, hogy fizetéseimet minél előbb teljesithessem, hanem legfőképpen azért, 
hogy az egész űzletet merőben újan és korszerüleg szervezzem és berendezzem. 

s E czélból az árakat tetemes százalékokkal ( 
szállitottam le, ugy hogy űzletemben mindenne- 
miűü szövet- és divatáruk sokkal jutányosabban 
kaphatók, mint a város bármely más űzletében. 

E szükségszerű intézkedés mellett azonban arra is főgondot forditot 
tam, hogy az űzlet mindenkor dúsan el legyen látva az évszaki kivánalmak- 

4 nak megfelelő mindenféle czikkekkel, és ezen törekvésem szilárd és követ- 
á kezetes keresztülvitele mellett remélem oly alkalmat nyujthatni a szakmámba 
vágó szükségletek beszerzésére a n. érd. t. cz. közönségnek, a mely jútá- 
nyos árak, a czikkek jó- és finomsága, valamint pontos szolgálat tekinteté- 

t. cz. közönségnek, hogy a CZETZ ( 
üzletet én vettem ( 

megállapitására szükséges 
vizsgálati módszerek. 

Irta ifji. Purjesz Zsigmond. 
Ára 1 frt 20 kr. 

Az arany ember. 
Regény 5 kötetben. Irta Jókai Mór. 

Ára 5 frt. 

Három nemzedék. 
Széchenyi és Vörösmarty, Kossuth 

és Petőfi, Deák és Arany. 
ÁTra 60 kr. 

A komédia elmélete. 
A Kisfaludy-társaság által jutalmazott 

pályamunka. 
Czetz János. Irta Névy László. Ára 1 frt. 

Marosvásárhely sz. kir. város közönsége a Maros folyón átvezető 2-dik 
épitését 1874-dik évi junius-hó H-ső napján déleléőtti 10 
or, a városház kiadó hivatali helyiségében tartandó szóbeli árlejtés 
kiadja. 

A hidhoz közvetlenül szükséges faépitési anyagokat a város közönsége 
1 szolgáltatni, ezenkivül mindennémü állványok és szerszámokat a vállal- 
lévén köteles előállitani, a többi anyagok helyreállitása és munka- 
kikiáltási ára tészen 33,639 frt 28 krt. o. é. 

Az árlejtezők tartoznak a kikiáltási árnak 107-ját bánatpénzül letenni, 
ly aztán a városi közönség által elfogadott vállalkozóra nézve biztositék 
ben, a levert összeg erejéig ben fog tartatni. 

Irásbeli ajánlatok (Offertek) lepecsételve és a kikiáltási ár 10% össze- 
ü bánatpénzzel, valamint annak határozott kijelentésével, hogy ajánlkozó az és 

jtési feltételeknek magát feltétlenül alájaveti, ellátva, az árlejtés meg- 
ezdéséig tartó időn belől u. m 18S74. jamius-hó 1-ém délelőtti 

óráig elfogadtatnak s a szóbeli árlejtés megszüntével fognak felbontatni. 
A hid terve, az anyagok mennyisége és a munkák terjedelméről készi- 
mérnöki előirányzatok, valamint az árlejtési feltételek a polgármesteri 

rodában mindennap reggeli 8 órától 12-ig, s délutáni 3 órától 5 óráig 
meg- és bétekinthetők. 

M.Vásárhely, sz. kir. város tanácsának 1874. május 1-én tartott 

tosabban fognak teljesittetni. 

; : dőb 

nai gyógyfürdőben. 
Binder József, egykori vendéglős és a báznai fürdők több évi 

bérlője alólirt özvegyének van szerencséje jelenteni, hogy a báznai 
gyógyfürdőben az országút mellett levő, marmimez diszesem 

butorozott szobával ellátott 

nagy szállodát és vendéglőt 
az ezévi firdó-idémyre kibérelte. 

Alólirt cziméhez intézett szobák iránti megrendelések a legpon- 

Szobák naponta 40 kr., 80 kr., 1 frt. és i frt 50 krért kaphatók. 

EBinder Zsófi. 

erm A törvényszéki orvostudo- 
2) 4 mány gyakorlati kézikönyve, 

különös tekintettel a legujabb 
szabályrendeletekre, 

orvosok, jogtudók és tanulók számára. 
Irta dr. GROSZ LAJOS, 

2 az országos közegészségi tanács rendes 
tagja és jegyzője; m. k. államvasúti 
igazgató főorvos; egyetemi m. tanár: 

a budapesti kir. orvos-egylet, a m. k. 
természettud. társulat, a bécsi cs. kir. 

állat-növénytani, az alsórajnai természet- 
ét orvostani, a német törvényszéki lélek- 

tani tudományos egyletek tagja. 
Ára 3 frt 60 kr. 

Szabályrendelet 
az 1871. évi XVIII. t. cz. 74 és 75 

. §§. értelmében 

a közjegyzői hivatal 
ellátására előirt képesség beigazolása 

a végett megkivántató szigorlat tárgyai és 

a Casinoban Medgyesen. 
r é 

A városi tanács. 

de (2-3) 
Arlejtési hirdetmény. 

ete folytán a Bácsi községi iskola átalakitási épitése államsegély mellett en- 
ezteteit. A magyar nyelvujitás óta divatba jött 

idegem és hibás szólásola birálata, 
tekintettel az ujitás helyes módjaira. 

Irta Imre Sándor. Ára 1 frt 50 kr 

Népszerü szőlészeti és borászati IKkézilönyv. 
vegytani és köztapasztalatok nyomán. Irta dr. Perlaky Mihály. Számos 

fametszvénynyel. Ára 1 frt 50 kr. oree 

Ezen épitmény vállalkozás utjáni biztositása végett 1874-ik évi május hó 
206dik nmapjám délelőtt 9 órakor Bácsi községben szóbeli és irásbeli zárt 

nlatok elfogadása , mellett nyilvános árlejtés fog tartatni. 
AZz épitési költséget következő összegek jelzik: 

I. kömives munka ; 1391 frt 50 kr. 
2. ács munka 7800 ,-, 
3. asztalos és lakatos munka 1050 , -, 

; összesen: 3221 frt 50 kr. 
tervek, költségvetés, épületi leirás s az árlejtési s épitési feltételek 1874- 
május-hó 6-tól fogva az árlejtési napig a fenemlitett helyen a szolga- Tiz év Magyarország legujabb történetéből 1840-1849. rodában megtekinthetők, és ugyanott átvehetők az irásbeli zárt ajánlati minták is. 

lelhivatnak a vállalkozni szándékozók, miszerint a fenn kitett napon és órában 
előirányzott épitési költség után számitandó 57, tóli bánatpénzzel ellátva, a ki- 
ött helyen, vagy személyesen jelenjenek meg, vagy pedig jogérvényes irásbeli 
ajánlatukat az 5,-tóli bánatpénznek melléklése mellett az árlejtési bizottmány- 
az árlejtési és épitési feltételekben kikötött határidőig küldjék be. 
Kelt Bácsiban, 1874 dik évi május-hó 6-kán. 

Az árlejtési bizottmány nevében: 
Szászvárosi kir. mérnöki hivatal. 

Legujabban megjelentek és 
A vallás és közoktatásügyi m. kir. minister 1874-ik évi 8802. sz. a. kelt Stein jános könyvkereskedésében Kolozsvárt kaphatók: 

Irta Kerékgyártó Árpád. 2 kötet. Ára 3 frt. 

születés és maiveltség. 
Svéd regény. Irta Schwarcz Mária Zsófia. Forditotta Baczó 

Eerencz. 2 kötet. Ára 2 frt. 

198 vagy a polgaári háboru. ! 13 ; 1 ér 
Regény. Irta Hugó Victor. Forditották Áldor Imre és György 

megtartási módja iránt. (Lenyomat a 
sBudapesti Közlönyből.7) 

Ára 10 kr. Postán küldve 12 kr. 

Kapható Stein János 

20 Substrintions-Einladuny auf die 

f Drilte Auflagez 
mit 

360 Bildertafeln und Karten. 
) 

Hettausgabe: 
220 wöchenttiche Lieferungen a 5 En 

Bandausgabe: 
30 broch. 11
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a „VICTORIA biztositó-társaság myolczadik rendes közgyülésére. 
VICTORIA biztositó-társaság t. cz. részvényesei a Kolozsvártt I874. május 30-kám tartandó 

VIII. rendes közgyülésére 
az alapszabályok 25 - 26 §8-ei értelmében ezennel tisztelettel meghivatnak. 

A közgyülés tárgyai: 
1. Igazgató-választmányi előterjesztés az 1873-ik év eredményéről, 
2. A számadás felett határozás. 
3. Inditványok. (158) (2-8) 
I. Az alapszabályok 42. 52 §S§-ei értelmében lelépő választmányi-tagok-, aztán alelnök és három 

igazgató-, végre számadás-vizsgáló bizottsági tagok választása. 
1t Kolozsvártt, 1874. május 8-kán tartott igazgató-választmányi gyülés meghagyásából. 

A „VICTORIA= biztositó-társaság igazgatósága Kolozsvártt 
alelnök: Simon. igazgató: Wagner. vezérigazgató főzász. 

Kivonat az alapszabályokból: ; 
26ő. §. Közgyülésen minden részvényesnek megjelenési és tanácskozási joga van. 
A szavazatot illetőleg minden 2 uj részvény egy szavazatra ad jogot. A régi részvényekre nézve a szava- 

g a régi alapszabályok szerint változatlanul marad. 
Tiz szavazatnál többet senki sem birhat. 

Távollevő részvényesek közönségesen csak szavazatképes részvényesek által képviseltethetik magukat: 
határozott névre szóló régi részvényeseknél megengedtetik, hogy férjes nők férjeik, kiskoruak és gyámság 
yámjaik és gondnokaik, testületek, alapitványok választott meghatalmazottjaik által képviseltessenek, 

ly egyének részvényesek nem volnának is. 
iz szavazatnál több egy kézben, ily megbizatás útján sem egyesithető, bele értve ebbe már a saját 

§. Egyébiránt a részvényeseknek s azok képviselőinek a közgyülésen joggyakorolhatás tekintetéből 
oló jegygyel kell magukat ellátniok, mely jegy birtoklójának nevét, állását, a képviselt részvények és 

ró szavazat számát foglalja magában, mely jegyek szavazat alkalmával mindenkor, tanácskozás al- 
szükség esetén felmutatandók. 
zélból az igazgató-választmány minden közgyülés előtt saját kebeléből két tagot választ, kikhez az 
a részéről egy harmadikat nevez, kik együtt képezik az igazoló bizottmányt, mely közgyülés előtt 
nosan együtt ülvén, a szavazatot igazoló részvények a közgyülés előtt legalább 3 nappai ennél le- 

nazványok hozzá bead ndók, s az általa megvizsgált részvényes jogositvány és meghatalmazvá- 
ló j yeket kiadja, eljárásáról a közgyülés elé terjesztendő jegyzőkönyvet és névjegyzéket vezetvén. 

((Utánnyomás nem dijaztatik.) 

.......... 

Az 
magukban foglalják a hires előpataki gyógyforrások oldó vegyalkat részeit 

és ezen ásványvizek gyógyhatását fokozott mértékben birják. 
Különösön kitünő hatása van e porok használatának a gyomorhurutban, csömörben, gyomorgyöngeség- 

ben, étvágytalanságban, gyomorpuffadásban, emésztési gyöngeségben; az ugynevezett mellégésben; továbbá 
máj- és lépdaganatban, az epe rendetlen el- és kiválasztásában ; epedugulás-sürüség és epekövek ellen és az 
ezen állapotokból származó makacs sárgaságban, a belek zsongtulanságban, a szélkorban, kezdődő vizkórban, 
különösen pedig az aranyérben, a vese. hugyhólyag és hugycsó hurutjaiban, vese- és hugykövek képződése el- 
len, az anyaméh idült tákárjában és daganatában, fehérfolyasban, méhvérzésekrei hajlamban, szédülésben stb. 

E porokból egy adagnak akkora hatása van mint 
(168) 2 adag Seidlicz-pornak. (1-) 

Ára egy 12 adagot tartalmazó doboznak használati utasitással 1 frt. o. é. minden raktárba. 

Kaphatók e porok minden jelesb gyógyszertárban és füszerkereskedésben. 

Fóraktár Brassóban Száva Gerő gyógyszertárában. 
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Tanács és segély azok számára, 
a kik szemgyengeségben szenvednek, s főleg megerőltetett 

tanulás és fárasztó munka által szemöket elrontották. 
E Ifju korom óta meg volt nekem is az a rosz szokásom, hogy az éj csöndét választám 
tudományos munkákra. Ez, valamint sok fáradságos optikai és finom mathematikai munkálat által 
szemeim annyira meggyengültek, hogy annyival inkább félhettem tel es megvakulástól, mert foly- 
tonos gyuladási hajlam állt be, a mely a leghiresebb orvosok évekig tartó gyógyitásával is da- 
czolt. E szomoru körülmények közt sikerült egy szert találnom, a melyet már 40 év óta a leg- 
jobb sikerrel használok. Nem csak azon tartós gyuladást szüntette tőkéletesen meg, hanom visz- 
szaadá szemeimnek is feljes erejét és élességét, ugy hogy most 75 éves koromban szemüveg nél- 
kül olvasom a legapróbb irást is, s mint fiatal koromban a legjobb látásnak őrvendek. Ugyan-e 
kedvező sikert tapasztaltam másoknál is, a kik közt többen voltak, a kik a legélesebb pápaszem 
segélyével sem voltak képesek hivatásukat teljesitni. Ezen szer kitartó használata után eldobták a 
szemüvegei- s szemeik azelőtti élességét visszanyerték. E mosdó szer egy illatos szesz, a mely- 
nek alkatrészeit az ánizsnövény képezi. Nem tartalmaz sem drasticumokat, sem fém vagy más 
veszélyes részeket s Erdélyben valódi minőségben TEUTSCH I. B-nél Segesvártt 
kapható. Nagy üvegét 2 frt. 40 kron, a kissebbet 1 frt 80 kron o. ért. használati utasitással. Azt 
tauácslom tehát a szenvedőknek, hogy hozassák m g e szeszt, mert egy üveg soká elég hsszná- 
latra, s csak csekély adag folyóvizzei vegyitve kis fehér folyadékot ad, a melylyel reggel és est- 
ve, valamint fárasztó munka után kell a szem környékét megmeosni. A siker igen jó- 
tékony és üde s egyuttal az arczbőr frisseségét is emeli. Örülni fogok, ha általa föleg azokon 

lesz segitve, a kik ernyedetlen munkásság mellett az igazság világának fölleléseben, szemök vilá- 
gát veszélyeztetik. E szer használata folytán a fiatalságnál annyira divatossá vált elterditő szem- 
üveg hordásnak is elejét vehetni, a mely a legtöbb esetben inkább rongálja mint erősiti a szemet. 
A szemüveg csak a szem hibás szervezetén segíthet , de egészséges vagy elgyengült szemeket soha 
sem erősithet, vagy gyógyithat meg. (458) (5) 
A hires dr. RRomershausen-féle szem-lél mindig készen kapható és pedíg: 

Egy kis üveggel H frt S0 kr., egy nagy üveggel 2 ft 40 Ér. o. é. 

Elárusítók nagyobb megrendeléseknél megfelelő árle 

Nyomaio Stein János m, K. egyetemi nyomdásznái az ev. ref. tanoda betűivel Kolozsvárt. 


